
Знакомство со стандартными 
требования для неправительствинных 

организаций США 
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Содействие vs Приобретение 

Оказывать содействие и 
поддержку 

Приобретать конечный 
продукт 

Выгоду получает проект 
и общество 

Выгоду получает 
правительство США 

Гранты, соглашения о 
сотрудничестве 

Контракты, договоры 
поставок 

“Давайте вместе 
работать над этим.” 

“Я твой босс, так что 
делай по-моему.” 

Обязательные 
положения 

Правила закупок для 
федеральных нужд 
(F.A.R.) 

Содействие Приобретение 

Какова цель? 

 

Кто получает 
выгоду? 

Какие примеры? 

На что похожи 
отношения? 

Каковы правила 
регулирования? 
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Кто главные игроки? 

USAID 
Получатель  

основного гранта 

Получатель  

субгранта 
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Кто главные игроки?  

USAID 
Получатель  

основного  

гранта 

Получатель  

субгранта 

Контракт 

Контракт 

Контракт 

Контракт 

Получатель  

субгранта 

Получатель  

субгранта 
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“Субреципиенты, субподрядчики и подрядчики не 
имеют отношения с USAID по условиям данного 
соглашения. Все требуемые USAID 
разрешительные документы должны быть 
направлены USAID через реципиента” 

Отношения по дополнительным 
соглашениям 
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 Oбязательные положения 

 Требуемые в зависимости от обстоятельств 

 Сумма соглашения 

 

Какие нормы и правила я 
должен знать?  
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M1 Допустимые затраты Раздел (b) 

   Реципиент ответственен за то, чтобы гарантировать, 
что понесенные расходы согласуются с Принципами 
учета издержек: 

 

 Разумность 

 Фактические издержки 

 Соответствие ограничениям 

 Руководствоваться единообразным порядком 

 Адекватная документация 
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Разумные затраты 

 Затраты, которые в основном считаются как обычные и 
необходимые 
 

 Что должен делать разумный человек?  
 

 Разумность зависит от ситуации 

M1  Allowable Costs Допустимые 
затраты Section Раздел (b) 
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Фактические издержки 

Затрата фактически соотносима, если: 
 

 Потрачена специально для гранта или проекта 
 

 Приносят пользу и гранту, и другим работам и может в 
разумных соотношениях быть распространена  на 
полученную пользу, или 

 

 Необходима для работы всей организации, даже если 
невозможно показать прямое отношение к какой-либо 
отдельной части проекта.  

M1  Allowable Costs Допустимые 
затраты  Section Раздел (b) 
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Соответствие ограничениям 

 Соответствие обязательным положениям. 

 

 Соответствие сумме договора. 

 

 Соответствие внутренней политике и процедурам. 

M1  Allowable Costs Допустимые 
затраты  Section Раздел (b) 
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Другие факторы допустимости 

 

 Сообразная обработка  

 

 Адекватная документация 

 

M1  Допустимые затраты  Раздел (b) 
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M2  Бухгалтерский учет, аудит и 
финансовые документы Раздел (a) 

 Надо сохранять финансовые документы, вспомогательную 
документацию, статистику и все другие документы для 
обоснования выполнения, имеющие отношение к данному гранту.  

 

 Должны соответствовать общепринятым принципам ведения 
бухучета в США и сотрудничающей страны, или Правления 
комитета по международным стандартам финансовой отчётности 

 

 За исключением случаев, когда предусмотрено иное со стороны 
USAID, финансовые документы реципиента и субреципиента, 
отнсящиеся к данному гранту, должны сохраняться на период в 
три года с момента представления окончательного отчёта о 
затратах.  
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M2 Бухгалтерский учет, аудит и 
финансовые документы 

Требование НАН: Бухгалтерские книги и документы надо  

хранить по крайней мере 4 года после расходования  

финансовых средств гранта.  13 



M2 Бухгалтерский учет, аудит и 
финансовые документы Раздел (b) 

У реципиента должен проводиться 
ежегодный аудит в соответствии с 
Рекомендациями по проведению 
финансового аудита для зарубежных 
реципиентов..., на каждый финансовый год 
реципиента, в котором реципиент потратил в 
общей сложности $300,000 или более во всех 
USAID грантах… 
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M2 Бухгалтерский учет, аудит и 
финансовые документы Раздел (b) 

У реципиента должен проводиться 
ежегодный аудит в соответствии с 
Рекомендациями по проведению 
финансового аудита для зарубежных 
реципиентов ..., на каждый 1) финансовый 
год реципиента, в котором 2) реципиент 
потратил в общей сложности 3) $300,000 
или более 4) во всех USAID грантах …. 
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M2 Бухгалтерский учет, аудит и 
финансовые документы Раздел (b) 

Реципиент должен за финансовый год вести 
документацию, связанную с этим грантом, которая 
будет доступна для ознакомления со стороны 
сотрудников и представителей USAID по первому 
требованию.  
 

USAID сохраняет за собой право провести 
финансовую обзорную проверку, потребовать аудит 
или по другому убедиться в адекватной отчетности 
организации, тративших средства USAID, 
независимо от требований по проведению аудита.  
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M7  Имущество 

Четыре типа имущества 

 

 Оборудование 

 Расходные материалы 

 Недвижимость 

 Нематериальные активы 
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M7 Имущество Раздел (b) 

Оборудование 
 

 Личное материальное имущество 

 Имеет срок годности более одного года 

 Есть приобретения длительного пользования 
ценой не менее $5,000 (за единицу) 

 Соответствует политике реципиента (могут 
быть установленны более низкие пределы)  
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M7 Имущество Раздел (b) 

Расходные материалы 
 

 Личная материальная собственность 

 Не является оборудованием 
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M7 Имущество Раздел (d) 

Реципиент должен: 

 

 содержать имущество в хорошем состоянии 

 иметь процедуры управления для защиты имущества 

 иметь точный перечень всей собственности 
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M7 Имущество Раздел (d) 

 Содержать имущество в хорошем состоянии 

 проводить ремонт по необходимости 

 использовать соответствующим способом 

 Иметь процедуры управления для защиты имущества 

 иметь у себя точное описание имущества 

 вести перечень /проводить инвентаризацию 

 Обеспечить адекватные меры безопасности 

 Предпринимать соответствующие шаги по 
предотвращению потерь, поломок или воровства 

 иметь соответствующую страховку 
21 



M7 Имущество Раздел (e) 

По завершению срока гранта, реципиент должен представить отчет 
об утилизации имущества по следующим видам имущества: 
 

 Все оборудование, текущая рыночная стоимость которого за 
единицу, на момент завершения данного гранта, будет $5,000 или 
более .  

 

 Новые/неиспользованные расходные материалы, текущая общая 
рыночная стоимость  которых, на момент завершения данного 
гранта, будет $5,000 или более. 

 

 Недвижимость или Нематериальные активы любой стоимости.  
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M7 Имущество Раздел (e) 

Реципиент должен утилизировать имущество в конце 
действия данного гранта, в соответствии с отчетом 
реципиента об утилизации имущества, который  

  

ЗА ИСКЛЮЧЕНИЕМ СЛУЧАЕВ,  

 

когда AO указывает, что имуществом надо распоряжаться по 
другому 

  должен быть в письменном виде 

  должен быть представлен в течение 60 дней 
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M7 Имущество Раздел (f) 

Утилизация имущества может включать в себя: 
 

 Реципиент может сохранить у себя право на 
собственность без дальнейших обязательств перед 
USAID.   

 Реципиент может сохранить у себя на собственность, 
но должен будет выплатить USAID долю USAID, на 
основе текущей рыночной стоимости имущества.  

 

 Реципиенту может быть указано передать на 
собственность USAID или третьей стороне… 
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M5 Политика закупок 

 Что такое закуп? 
 

 Почему политика закупок важна? 
 

• Защитить вашу организации от нецелесообразных и не необходимых трат 
 

• Способствовать прозрачности и отчетности 
 

• Способствовать открытой конкуренции, чтобы получить выгодное вложение 
денег 

• Быть уверенным, что средства используются эффективно. 
 

• Избегать покупок опасных или низкокачественных вещей, которые больше 
вреда нанесут, чем принесут пользу 

 Чьи правила закупок должны использоваться? 
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Что такое рекомендация 
минимальных закупок? 
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“Реципиент должен совершать все свои закупки 

в согласии с письменными методами и 

процедурами закупок….” 

Методы и процедуры  

(в письменном виде) 

M5  Закупки Раздел (a) 
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Что такое порог микро-закупок 
 
Сколько заявок или предложений 
необходимо мне иметь? 
 

Установление разумного 

порога микро-закупок 

M5 Закупки Раздел (a) 
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Дополнительные правила хранения 
документов для гранта, при  
превышении порога микро-закупок 

Храните следующую документацию для гранта, 
при превышении порога микро-закупок: 
 
• Основания для отбора подрядчика  
• Подтверждение отсутствия конкуренции   
(внеконкурсная основа) sole source)  
•  Основание для определения суммы гранта 

M5  Закупки Раздел (a) 
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Убедитесь, что цена  
объективна и разумна 

M5  Закупки Раздел (a) 
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Используйте наиболее 
экономичные и 

практичные средства для 
достижения цели 

M5  Закупки Раздел (a2) 
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Убедитесь, что товары и услуги 
предоставлены в соответствии с 

условиями 

M5  Закупки Раздел  (a3) 
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Конфликт интересов: 
Влияние 

“Реципиент должен убедиться, что 
на конкуренцию не было 
осуществлено влияния в угоду одного 
участника тендера, за счет другого.  

A 

M5  Закупки Раздел (a4i) 
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Спросите себя: 
 
Было ли что-то вне интересов 
целей программы, что 
подействовало на мое решение? 
 

M5 Конфликт интересов: Влияние, 
продолж.  
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Конфликт интересов: 
Возможность нечестной 
конкуренции 

“Реципиент должен убедиться, что ни 
один потенциальный подрядчик не был в 
условиях неравного доступа к 
информации, что могло бы привести к 
возможности нечестной конкуренции 
для подрядчика.  

B 

M5  Закупки Раздел (a4ii) 
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Для проведения открытой и честной конкуренции ваше 

приглашение должно: 

 
• предоставлять детальную информацию, о том, что 

конкретно вы хотите купить;  

• содержать четкие инструкции для поставщиков, - что 

включать в их предложения на поставку и ценовые 

предложения, как предоставлять их, и когда; 

• и составить список того, как каждое предложение будет 

оценено.  

 

Вся информация в приглашении должна быть 

одинаковой для всех потенциальных респондентов. 

 

 

M5 Конфликт интересов: Возможность 
нечестн. Конкур., продолж. 
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Конфликт интересов: 
Нарушения 

“Этический кодекс реципиента должен 
содержать дисциплинарные действия 
против  должностных лиц, 
сотрудников или агентов реципиента 
при нарушениях данного кодекса.” 

C 

M5  Закупки Раздел (a4) 
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M6: Правила допуска USAID для 
приобретения товаров и услуг  
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M6  Правила допуска  Раздел b(1) 

Реципиент ни при каких обстоятельствах не 
должен за счет средств гранта приобретать 
что-либо из следующего : 
 

• Военную технику 

• Разведывательную аппаратуру 

• Товары и услуги для поддержки деятельности полиции 
и других силовых структур 

• Оборудование и услуги по абортам 

• Предметы роскоши и оборудование для азартных игр 

• Оборудования для активного воздействия на погоду 
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Запрещенные товары 
 

• Сельскохозяйственне товары 

• Автомототранспортные средства 

• Фармацевтические товары 

• Пестициды 

• Ранее использованное оборудование  

• Излишки собственности правительства США 

• Удобрения 

M6 Правила допуска  Раздел b(3) 
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Лишенные права поставщики 

 

Любые фирмы или индивиды, которые не 
соответствуют требованиям, приведенным в 
стандартных условиях “Запрета и 
приостоновки”  и стандартных условиях 
“Предотвращения финнсирования терроризма”  
не должны использоваться для поставок товаров и 
услуг, при использовании фондов данного гранта.  

M6  Правила допуска  Section b(2) 
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M12 Запрет и приостановка Раздел (a) 

 
Реципиент не должен взаимодействовать или вести бизнес, 
используя средства данного гранта, с индивидами и организациями, 
которые, находятся в списке запрещенных Системой управления 
присвоения контрактов (SAM) (www.sam.gov) 
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M14 Предотвращение 
финансирования терроризма 

 

Реципиент не должен вести дела, или предоставить ресурсы и 
поддержку индивидам и организациям, связанными с 
терроризмом, включая те индивиды и организации, которые 
находятся на следующих сайтах: 

 

Список специально указанных стран и личностей, составленный 
Министерством финансов США (online at: 
http://www.treasury.gov/resource-center/sanctions/SDN-
List/Pages/default.aspx)  
 

или 
 

Санкционный список Совета Безопасности ООН (online at: 
http://www.un.org/sc/committees/1267/aq_sanctions_list.shtml) 
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M10 Прекращение или приостановка 
гранта Раздел(a)   

 Реципиент или AO может прекратить грант в любое время 
 

 Грант может быть прекращен полностью или частично 
 

 Прекращение требует письменного уведомления 
 

 Уведомление о прекращении должно содержать 

 причин(ы)у прекращения 

 дата вступления в силу 

 если частичное прекращение, - отметьте часть, которая будет 
прекращена 

 Прекращение, основанное на несоответствии, может 
быть расмотренно при отборе будущих грантов. 
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Ваши обязательства в случае прекращения гранта: 
 

 Немедленно примите меры по минимизации всех расходов 
 

 В течение 30 дней верните все непотраченные средства USAID 
 

 Если средства, заплаченные USAID... недостаточны для покрытия 
юридически обязательных долгов... реципиент в течение 90 
календарных дней может представить USAID... письменное 
заявление /требование /прошение о покрытии таких долгов 
реципиента 
 

 Реципиент, насколько это максимально возможно, должен во все 
субгранты включить  порядок действий …, что реципиенту дает 
возможность прекратить действие субгранта, в случае когда USAID 
прекращает данный грант, в том числе приведенные в параграфе с 
требования возврата средств. 

M10 Прекращение или приостановка гранта 
Разделы d,e,f,g   
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M9  Маркировка и лого USAID 

Что такое маркировка? 
 

Это – прикрепление графических 

идентификаторов или лого на материалах 

программы, или информационные 

указатели проекта, делающих доноров  

зрительно узнаваемыми.  

Она идентифицирует организации, 

поддерживающие работу.  
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M9 Маркировка и лого USAID 

Официальную маркировку для USAID 

можно найти на сайте: 
  

http://www.usaid.gov/branding 
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Перевод обозначения:  
  

 https://www.usaid.gov/branding/translated-brandmarks 

 

M9  Маркировка и лого USAID 
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https://www.usaid.gov/branding/translated-brandmarks
https://www.usaid.gov/branding/translated-brandmarks
https://www.usaid.gov/branding/translated-brandmarks


M9  Маркировка и лого USAID 
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Обозначение страны: 
   

 https://www.usaid.gov/branding/translated-brandmarks/country-

brand-region 

M9 Mаркировка и лого USAID 
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M9  Mаркировка и лого USAID 
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M9 Маркировка и лого USAID 

Примеры демонстрационных материалов, которые могут быть 
маркированы лого вашего донора или идентифицирующие элементы: 
 

• Места, осуществления проекта 

• Электронные и печатные документы (информационные и 

• рекламная продукция, аудио-визуальная презентация,  общественные 
услуги,  

• объявления, вебсайты) 

• Мероприятия (тренинговые курсы, семинары, пресс-конференции) 

• Товары— такие как, оборудование, расходные и другие материалы.   
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Маркировка и лого USAID продолж. 

Исключения: 
 

 Нарушает независимость или нейтралитет 

 Уменьшает достоверность отчетов или рекомендаций 

 Подмывает “право собственности” правительства 
принимающей страны 

 Ухудшает функциональные характеристики прибора 
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Маркировка и лого USAID продолж. 

Исключения: 
 

 Влечет за собой существенные, значительные издержки 
или непрактично 

 Оскорбляет местную культуру 

 Находится в противоречии с международным правом 

 Создает повышенный риск безопасности 
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M9 Маркировка и лого USAID 

Реципиент должен включать следующую маркировку в 

любое дополнительное соглашение, заключенное в связи с 

этим грантом: 

“В качестве условия получения этого субгранта 

требуется маркирование идентификатором USAID 

размером и наглядностью равной или превосходящей 

идентификаторы реципиента, субреципиента, других 

доноров или третьих сторон. В случае, когда реципиент 

решает не требовать от субреципиента маркировки 

собственным идентификатором или лого, USAID может 

на свое усмотрение требовать маркировки со стороны 

субреципиента идентификатором USAID.’’    
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Предварительное письменное 
разрешение требуется для следующих 
изменений 

 Изменение содержания/цели 

 Пересмотр общей суммы гранта 

 Пересмотр сроков действия гранта 

 Принятие дополнительных обязательств 

 

M3 Поправки к гранту и пересмотр бюджета 
Раздел (b) 
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M3 Поправки и пересмотр бюджета  Раздел (b) 

Педварительное письменное разрешение 
требуется для следующих изменений (продолж.) 

 Смена ключевых сотрудников 

 Отсутствие главного руководителя проекта более чем 
на три месяца, или сокращение времени на 25%.   

 Перенос финансовых средств из линии непрямых 
затрат, чтобы поглотить возросшие прямые затраты, 
или наоборот. 
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Педварительное письменное разрешение 
требуется для следующих изменений (продолж.)  

 

 Если отмечено в данном гранте, перенос средств между 
категориями прямых затрат, или программами, функциями 
и действиями, перечисленных в бюджете гранат, когда 
суммарная величина таких переносов превышает или 
ожидается, что превысит 10% от общей величины гранта, 
уже утвержденного со стороны AO.  
 

M3 Поправки и пересмотр бюджета  Раздел (b10) 
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“Переразмещение финансовых средств 
субгранта между бюджетными 

категориями на сумму более 10% от 
общего годового бюджета требует 

письменного одобрения со стороны 
Руководителя субгрантов в НАН.’’  
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Перенос финансовых средств между 
категориями прямых затрат 

Прямые затраты 

Зарплата персоналу 

Дополнительные выплаты 

Поездки 

Оборудование 

Расходные материалы 

Обслуживание по контрактам 

Другие прямые затраты 

 

Непрямые затраты 
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Перенос финансовых средств между 
категориями прямых издержек продолж. 

Вы имеете 3 годичный грант на $360,000  

Финансирование на 1 год лимитировано ($138,000) 

 

 1-й год 2-й год 3-й год Общее  

Зарплата $62,000  $64,000  $60,000  $186,000  

Поездки $30,000  $18,000  $12,000  $60,000  

Оборудование $10,000  $7,000  $0  $17,000  

Другие прямые 
затраты $16,000  $19,000  $24,000  $59,000  

Обслуживание по 
контрактам $20,000  $8,000  $10,000  $38,000  

$138,000  $116,000  $106,000  $360,000  
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1-й год 2-й год 3-й год             Общее  

Зарплата $62,000  $64,000  $60,000  $186,000  

Поездки $30,000  $18,000  $12,000  $60,000  

Оборудование $10,000  $7,000  $0  $17,000  

Другие прямые издержки $16,000  $19,000  $24,000  $59,000  

Обслуживание по 
контрактам $20,000  $8,000  $10,000  $38,000  

$138,000  $116,000  $106,000  $360,000  

1-й год       2-й год       3-й год Общее  

Зарплата $32,000  $60,000  $60,000  $152,000  

Поездки $60,000  $22,000  $12,000  $94,000  

Оборудование $12,000  $7,000  $0  $19,000  

Другие прямые издержки $14,000  $19,000  $24,000  $57,000  

Обслуживание по 
контрактам $20,000  $8,000  $10,000  $38,000  

$138,000  $116,000  $106,000  $360,000  

Первоначальный бюджет 

1-й год, фактические издержки 

Перенос издержек между категориями издержек  
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1-й год 2-й год 3-й год          Общее  

Зарплата $62,000  $64,000  $60,000  $186,000  

Поездки $30,000  $18,000  $12,000  $60,000  

Оборудование $10,000  $7,000  $0  $17,000  

Другие прямые издержки $16,000  $19,000  $24,000  $59,000  

Обслуживание по 
контрактам $20,000  $8,000  $10,000  $38,000  

$138,000  $116,000  $106,000  $360,000  

1-й год 2-й год 3-й год Общее  

Зарплата $32,000  $64,000  $60,000  $152,000  

Поездки $60,000  $18,000  $12,000  $94,000  

Оборудование $2,000  $15,000  $0  $19,000  

Другие прямые издержки $16,000  $19,000  $24,000  $57,000  

Обслуживание по 
контрактам $0  $28,000  $10,000  $38,000  

$110,000  $144,000  $106,000  $360,000  

Первоначальный бюджет 

1-й год, фактические издержки 

Перенос издержек с одного года на другой  
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Раздел (a) Транспортные расходы 

 

 Транспортные расходы должны соответствовать правилам 
затрат. 

 

 Транспортные расходы должны соответствовать нормально 
разрешенным в подобных ситуациях тратам реципиента в 
деятельности, не финансируемой со стороны USAID.  

 

 Транспортные расходы являются разумными и 
разрешенными, если они соответствуют политике поездок 
организации реципиента, имеющейся в письменном виде.   

RAA8. Поездки и международные 
авиаперелеты 
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Раздел (a) Транспортные расходы 

    В случае отсутствия разумной политики в 
письменном виде, относящейся к затратам на 
международные поездки, стандартами для 
определения разумности возмещения расходов на 
международные поездки должны быть 
Стандартизированный нормативный акт...   

 

   Перевод – Отсутствует политика в письменном 
виде? Следуйте Стандартизированному 
нормативному акту, опубликованному 
Государственным департаментом США 

RAA8. Поездки и международные 
авиаперелеты 

73 



Раздел (b) Ограничения налагаемые Законом о полётах на 
американских воздушных средствах (Fly America Act) 

 

(1) Реципиент, для всех международных перелетов, 
финансирумых данным грантом, должен использовать 
авиаперевозчика под флагом США, во исполнение Закона о 
полётах на американских воздушных средствах и его 
нормативных актов, в тех случаях, когда услуги таких 
перевозчиков доступны.  

 

Перевод– Вы должны при использовании фондов USAID 
пользоваться американскими авиаперевозчиками, кроме 
случаев, когда есть применимые исключения 

 

RAA8. Поездки и международные 
авиаперелеты 
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Раздел (b) Ограничения Закона о полётах на 
американских воздушных средствах (Fly America Act) 

 

(2) В случае, когда реципиент для международного перелета 
выбирает авиаперевозчика, отличного от авиапервозчика под 
флагом США, … реципиент должен задокументировать такой 
перелет … и сохранить эту документацию в соответствии со 
Стандартными положениями, “Бухгалтерский учет, аудит и 
документация.”   
  

    Перевод – Если вы не использовали американского 
авиаперевозчика, то задокументируйте причины и 
храните докумнетацию на требуемое время. 

RAA8. Поездки и международные 
авиаперелеты 
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Раздел (b) Ограничения Закона о полётах на 
американских воздушных средствах  

    (Fly America Act) 
 

Допустимые исключения 
 

 Авиаперевозчик под флагом Европейского союза (ЕС) 

 Нет авиаперевозчика под флагом США 

 Для полетов на 3 часа или меньше, авиаперевозчик под 
флагом США по меньшей мере удваивает время полета 

 Код-шеринг (совместная эксплуатация авиалиний) 

 

RAA8. Поездки и международные 
авиаперелеты 
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